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See the notice on TED website

455153-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Petroleum-, kol- och oljeprodukter – 66/2026 Dostawa produktów naftowych i 
chemicznych na lata 2026 - 2028.
OJ S 125/2026 02/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
E-postadress: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Försvar

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: 66/2026 Dostawa produktów naftowych i chemicznych na lata 2026 - 2028.
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa produktów naftowych i chemicznych na 
lata 2026 – 2028, wykonana zgodnie ze wskazanymi przez Zamawiającego „Wymaganiami 
jakościowymi” zamieszczonymi w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym załącznik nr 7 
do SWZ, na warunkach określonych w „Projektowanych postanowieniach umowy” 
stanowiących załącznik nr 6 do SWZ oraz zgodnie z zestawieniem określonym w Rozdziale III 
ust. 1 SWZ. 2. Dostawa przedmiotu zamówienia w roku 2027 i 2028 będzie wykonywana pod 
warunkiem, że Zamawiający odpowiednio do 22 grudnia 2026 r. i 22 grudnia 2027 r. otrzyma 
potwierdzenie od Instytucji Eksperckiej, że w roku budżetowym 2027 i 2028 otrzyma środki 
finansowe z przeznaczeniem na wykonanie części lub całej dostawy realizowanej kolejno w 
roku 2027 i 2028 oraz, że Zamawiający po otrzymaniu potwierdzenia dysponowania środkami 
finansowymi, o których mowa wyżej, niezwłocznie pisemnie lub e – mailem lub faxem 
zawiadomi Wykonawcę o konieczności realizacji części lub całej dostawy przewidzianej do 
realizacji kolejno w roku 2027 i 2028. 3. Prawo opcji – dotyczy wszystkich zadań. 1) 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z „Prawa opcji” (art. 441 ust. 1 uPzp) 
polegającego na możliwości zwiększenia podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu 
zamówienia, określonego co do asortymentu i ilości w tabeli zawartej w Rozdziale III ust. 1 
SWZ w kolumnie nr 4 nazwanej „ilość podstawowa”, maksymalnie o ilości wskazane w 
kolumnie nr 5 nazwanej „ilość w opcji”. 2) O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji” wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy 
Zamawiający poinformuje Wykonawcę (pisemnie lub e – mailem lub faxem) w terminie 
określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 6 do 
umowy. 3) Decyzję w tej sprawie Zmawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem 
lub faxem. 4. Zamawiający opisał przedmiot zamówienia przez odniesienie do norm. 
Zamawiający wskazuje zatem, że dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym normom. 
W przypadku oferowania dostawy przedmiotu zamówienia, który nie jest zgodny z normami, 
do których „Opis przedmiotu zamówienia” się odnosi Wykonawca zobowiązany jest udowodnić 
w ofercie, w szczególności za pomocą przedmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w Rozdziale IX ust. 3 pkt 3), że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu 
spełniają wymagania określone w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym załącznik nr 
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7 do SWZ (art. 101 ust. 4-5 uPzp). 5. Produkty równoważne – dotyczy zadania nr 2. W 
związku z opisaniem przedmiotu zamówienia poprzez wskazanie konkretnego produktu, 
Zamawiający dopuszcza zaoferowanie produktu równoważnego zgodnego z wymaganiami 
określonymi przez Zamawiającego w „Opisie przedmiotu zamówienia” – załącznik nr 7 do 
SWZ. Za produkt równoważny Zamawiający uważa produkt, na który Wykonawca przedstawi 
aktualne dopuszczenie do eksploatacji w Kołowym Transporterze Opancerzonym ROSOMAK 
wystawione przez Rosomak S.A. z Siemianowic Śląskich i na jego podstawie uzyska 
zaświadczenie wystawione przez Szefa Szefostwa Służby MPS Inspektoratu Wsparcia SZ, 
potwierdzające dopuszczenie dostarczanego produktu do eksploatacji w przedmiotowym 
SpW, zgodnie z ust. II pkt. 5 „Wymagań Jakościowych nr 38” – Rozdział IX ust. 3 pkt 2) SWZ. 
Kryteria w celu oceny równoważności opisano w „Wymaganiach Jakościowych nr 38” 
zamieszczonych w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym załącznik nr 7 do niniejszej 
SWZ. Zaświadczenie Szefa Szefostwa Służby MPS IWspSZ musi być wystawione na potrzeby 
aktualnie prowadzonego postępowania przetargowego i być dołączone do oferty. Oleje 
równoważne, które nie wymagają posiadania wyżej wymienionego zaświadczenia: 1) Hipol 
Synthetic GL-5 75W/140 WOJ. produkcji Orlen Oil. 2) Fuchs Titan Sintopoid LS SAE 75W/140 
produkcji Fuchs Corporation SP. z o.o. 3) Shell Spirax S6 AXME 75W/140 produkcji SHELL. 
4) Neste Pro Axle 75W/140 produkcji NESTE. 5) Castrol SAF XJ 75W/140 produkcji Castrol 
Limited. 6) Castrol Syntrax Limited Slip 75W/140 produkcji Castrol Limited.Produkty nie mogą 
być w fazie testowej.
Förfarandets identifierare: 23ce86c5-67c8-4b81-b003-ad538fa7738e
Intern identifierare: Nr sprawy 66/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09200000 Petroleum-, kol- och oljeprodukter
Ytterligare klassificering (cpv): 09211650 Bromsvätskor, 09211400 Växellådsoljor

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Land: Polen
Kompletterande information: Wykonawca dostarczy przedmiot zamówienia do Odbiorców 
określonych w "Planie dostaw" - załącznik nr 8 do SWZ.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA I MIEJSCE DOSTAWY 1. 
Zamówienie publiczne zostanie zrealizowane przez Wykonawcę sukcesywnie, zgodnie z 
bieżącymi potrzebami Zamawiającego, w następujących terminach: Rok 2026: – zamówienie 
podstawowe – 50 dni od dnia zawarcia umowy, z zastrzeżeniem, że ostateczny termin 
wykonania zamówienia nie przekroczy dnia 13 listopada 2026 r. – zamówienie w „Prawie 
opcji” – 50 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o realizacji dostaw w zakresie „ilość w 
opcji” z zastrzeżeniem, że ostateczny termin wykonania zamówienia nie przekroczy dnia 13 
listopada 2026 r. Rok 2027: – zamówienie podstawowe – 240 dni liczonych od dnia 
02.01.2027 r. – zamówienie w „Prawie opcji” – 50 dni liczonych od dnia poinformowania 
Wykonawcy o realizacji dostaw w tym zakresie, z zastrzeżeniem, że ostateczny termin 
wykonania zamówienia nie przekroczy dnia 12 listopada 2027 r. Zamawiający o zamiarze 
skorzystania z „Prawa opcji” w roku 2027 powiadomi Wykonawcę pisemnie lub mailem 
najpóźniej do dnia 30 czerwca 2027 r. Rok 2028: – zamówienie podstawowe – 240 dni 
liczonych od dnia 02.01.2028 r. – zamówienie w „Prawie opcji” – 50 dni od dnia 
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poinformowania Wykonawcy o realizacji dostaw w tym zakresie, z zastrzeżeniem, że 
ostateczny termin wykonania zamówienia nie przekroczy dnia 10 listopada 2028 r. 
Zamawiający o zamiarze skorzystania z „Prawa opcji” w roku 2028 powiadomi Wykonawcę 
pisemnie lub mailem najpóźniej do dnia 30 czerwca 2028 r. 2. W przypadku, gdy ostatni dzień 
wykonania zamówienia przypada na dzień wolny od pracy tj. sobota, niedziela lub dni 
ustawowo wolne od pracy, to termin wykonania zamówienia przypada na pierwszy roboczy 
dzień po dniu wolnym. 3. Wykonawca dostarczy przedmiot zamówienia do Odbiorców 
określonych w „Planie dostaw” stanowiącym załącznik nr 8 do SWZ. 3. ZAMAWIAJĄCY, NIE 
DOPUSZCZA W POSTĘPOWANIU PODMIOTÓW O KTÓRYCH MOWA W ART. 16 B 
USTAWY PZP tj.: Wykonawców z państw innych niż państwa członkowskie Unii Europejskiej 
oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w 
sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących 
na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną 
jest Unia Europejska (zwanych dalej „państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych”), w związku z powyższym: 1) o udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w państwach trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, 2) o 
udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy wspólnie z wykonawcami 
pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, 3) 
Wykonawcy nie mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych, 4) Wykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części 
zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędącym stronami umów 
międzynarodowych, 5) Podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument, Meddelande
Tvångsförvaltning: art. 109 ust. 1 pkt 4
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Avbruten näringsverksamhet: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
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Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Ackordsuppgörelse med borgenärer: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014; art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wsparci agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zadanie nr 1. Dostawa samochodowego płynu hamulcowego klasy DOT – 5.1.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa samochodowego płynu hamulcowego 
klasy DOT – 5.1, na lata 2026 – 2028, wykonana zgodnie ze wskazanymi przez 
Zamawiającego „Wymaganiami jakościowym nr 157" zamieszczonymi w „Opisie przedmiotu 
zamówienia” stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ, na warunkach określonych w 
„Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 6 do SWZ w 
następującej ilości: Rok 2026 - 26 000 kg Rok 2027 - 26 000 kg Rok 2028 - 32 000 kg 
RAZEM: 84 000 kg
Intern identifierare: Zadanie nr 1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09200000 Petroleum-, kol- och oljeprodukter
Ytterligare klassificering (cpv): 09211400 Växellådsoljor
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Prawo opcji – dotyczy wszystkich zadań. 1) Zamawiający 
przewiduje możliwość skorzystania z „Prawa opcji” (art. 441 ust. 1 uPzp) polegającego na 
możliwości zwiększenia podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu zamówienia, 
określonego co do asortymentu i ilości w tabeli zawartej w Rozdziale III ust. 1 SWZ w 
kolumnie nr 4 nazwanej „ilość podstawowa”, maksymalnie o ilości wskazane w kolumnie nr 5 
nazwanej „ilość w opcji”. 2) O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji” wraz z podaniem ilości 
zamówionego przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę (pisemnie lub e – mailem lub faxem) w terminie określonym w „Projektowanych 
postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 6 do umowy. 3) Decyzję w tej sprawie 
Zmawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub faxem. Ilości przedmiotu 
zamówienia w opcji (ilość w KG): DANY ROK/ILOŚĆ PODST./ILOŚĆ W OPCJI/ ROK 2026/4 
000/22 000/ ROK 2027/4 000/22 000/ ROK 2028/4 000/28 000/ RAZEM PODSTAWA -12 000
/RAZEM OPCJA -72 000

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Cybowo
Del av land (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Land: Polen
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5.1.2.
 
Leveransplats
Ort: Marcinkowo
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Niedźwiedź
Del av land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Życzyn
Del av land (NUTS): Siedlecki (PL925)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Radnica
Del av land (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Wędrzyn
Del av land (NUTS): Gorzowski (PL431)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena (w PLN) - 100% - szczegółowy opis w SWZ
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor

https://platformazakupowa.pl
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Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Wymagania określono w SWZ
Tidsfrist för mottagande av anbud: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 59 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 03/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://platformazakupowa.pl
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Sekretessavtal krävs: nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
WYKONAWCY WSPÓLNIE UBIEGAJĄCY SIĘ O ZAMÓWIENIE PUBLICZNE składają: a) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, b) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę). 
PEŁNOMOCNICTWO winno być przekazane przez Wykonawcę w postaci elektronicznej i 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje mocodawca lub notariusz – 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
Ekonomiska arrangemang: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie 

https://platformazakupowa.pl
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czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazani 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni - 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (platformie 
zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 4 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Pozostałe 
zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som behandlar anbud: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Zadanie nr 2. Dostawa syntetycznego oleju do przekładni samochodowych (np. Hipol 
Syntetic GL-5 75/140 WOJ lub równoważny).
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa syntetycznego oleju do przekładni 
samochodowych (np. Hipol Syntetic GL-5 75/140 WOJ lub równoważny), na lata 2026 – 2028, 
wykonana zgodnie ze wskazanymi przez Zamawiającego „Wymaganiami jakościowym nr 38" 
zamieszczonymi w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ, na 
warunkach określonych w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 6 do SWZ w następującej ilości: Rok 2026 - 22 386 kg Rok 2027 - 22 386 kg Rok 2028 - 22 
386 kg RAZEM: 67 158 kg
Intern identifierare: Zadanie nr 2

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09200000 Petroleum-, kol- och oljeprodukter
Ytterligare klassificering (cpv): 09211400 Växellådsoljor
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Prawo opcji – dotyczy wszystkich zadań. 1) Zamawiający 
przewiduje możliwość skorzystania z „Prawa opcji” (art. 441 ust. 1 uPzp) polegającego na 
możliwości zwiększenia podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu zamówienia, 
określonego co do asortymentu i ilości w tabeli zawartej w Rozdziale III ust. 1 SWZ w 
kolumnie nr 4 nazwanej „ilość podstawowa”, maksymalnie o ilości wskazane w kolumnie nr 5 
nazwanej „ilość w opcji”. 2) O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji” wraz z podaniem ilości 
zamówionego przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę (pisemnie lub e – mailem lub faxem) w terminie określonym w „Projektowanych 
postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 6 do umowy. 3) Decyzję w tej sprawie 
Zmawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub faxem. Ilości przedmiotu 
zamówienia w opcji (ilość w KG): DANY ROK/ILOŚĆ PODST./ILOŚĆ W OPCJI/ ROK 2026/4 
000/22 000/ ROK 2027/4 000/22 000/ ROK 2028/4 000/28 000/ RAZEM PODSTAWA -12 000
/RAZEM OPCJA -72 000

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Cybowo
Del av land (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
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Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Marcinkowo
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Niedźwiedź
Del av land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Życzyn
Del av land (NUTS): Siedlecki (PL925)
Land: Polen

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Dolaszewo
Del av land (NUTS): Pilski (PL411)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena (w PLN) - 100% - szczegółowy opis w SWZ
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Wymagania określono w SWZ
Tidsfrist för mottagande av anbud: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 59 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 03/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://platformazakupowa.pl
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Sekretessavtal krävs: nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
WYKONAWCY WSPÓLNIE UBIEGAJĄCY SIĘ O ZAMÓWIENIE PUBLICZNE składają: a) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, b) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę). 
PEŁNOMOCNICTWO winno być przekazane przez Wykonawcę w postaci elektronicznej i 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje mocodawca lub notariusz – 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
Ekonomiska arrangemang: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazani 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni - 

https://platformazakupowa.pl
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jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (platformie 
zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 4 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Pozostałe 
zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som behandlar anbud: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Registreringsnummer: 7651684463
Avdelning: JEDNOSTKA WOJSKOWA
Postadress: ul. Ciasna 7
Ort: Wałcz
Postnummer: 78-600
Del av land (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-postadress: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Tfn: +48 261 47 25 17
Fax: +48 261 47 29 71
Webbadress: https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Köparprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Departament Odwołań
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 22 458 78 01
Fax: +48 22 458 78 00
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio

mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl
https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 01e9c220-1a66-4419-8bcc-e60916682883  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 01/07/2026 06:29:50 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 455153-2026
EUT S-nummer: 125/2026
Publiceringsdatum: 02/07/2026

https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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